
VYHODNOTENIE PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA 

Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 436/2008 Z. z., 

ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody na strojové zariadenia v 

znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 140/2011 Z. z. 
LP/2025/613 

Spôsob pripomienkového konania 

Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných:   35/0 

Počet vyhodnotených pripomienok:     35 

 

Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných:   20/0 

Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných:  4/0  

Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných:  11/0 

 

Počet vznesených hromadných pripomienok:   0 

Počet vyhodnotených hromadných pripomienok:   0 

 

Počet akceptovaných hromadných pripomienok:   0 

Počet čiastočne akceptovaných hromadných pripomienok:  0 

Počet neakceptovaných hromadných pripomienok:   0 
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Vysvetlivky k použitým skratkám v tabuľkách: 

O – obyčajná A – akceptovaná 

Z – zásadná N – neakceptovaná 

                        ČA – čiastočne akceptovaná 

                        NEP – neprihliada sa 

Vyhodnotenie vecných pripomienok 

Vznesené pripomienky 

Subjekt Typ Pripomienka Vyh. Spôsob vyhodnotenia 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 

O 

Čl. I 

V čl. I bode 1 v § 12a  odporúčame odsek 1 upraviť takto: Na 

strojové zariadenie označené ako tovar dôležitý počas krízy22) 

sa po vyhlásení  režimu núdzovej situácie na vnútornom trhu23)  

a núdzových postupov podľa osobitného predpisu24)  vzťahujú 

odseky 2 až 7. 

Poznámky pod čiarou  k odkazom 23 a 24 odporúčame upraviť 

takto: 

23) Čl. 3 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2024/2747. 

24) Čl. 18  a 28 nariadenia (EÚ) 2024/2747. 

 

Poznámku pod čiarou k odkazu 26 odporúčame vypustiť a 

odkazy 27 a 28 označiť ako odkazy 26 a 27 vrátame príslušných 

poznámok pod čiarou. 

N 

Transponovať je 

potrebné čl. 2 ods. 1 

smernice 2024/2749, 

čo je odkaz na čl. 3 

bod 6, čl. 3 bod 3 a čl. 

2 ods. 2 (čl.21b) 

smernice 2024/2749, 

čo je odkaz na čl. 28, 

čl. 18 ods. 4, čl. 18 

nariadenia EÚ 

2024/2747 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 

O 

Čl. I 

V čl. I bode 1 v § 12a ods. 1 odporúčame slová „ods. 2 až 7“ 

nahradiť slovami „odsekoch 2 až 7“. A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 
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MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 

O 

Čl. I 

V § 12a ods. 2 písm. a) odporúčame slová „vynaloží maximálne 

úsilie na prednostné vybavenie žiadosti“ nahradiť slovami 

„prednostne vybaví žiadosť“ a slová „primerané úsilie na 

zvýšenie svojej skúšobnej kapacity“ nahradiť slovami „zvýši 

skúšobnú kapacitu“.  

Odôvodnenie:  

Odporúčame exaktne uviesť povinnosť notifikovaného orgánu 

vybaviť posudzovanie zhody strojových zariadení podľa § 12a 

ods. 1. Po legislatívnej a právnej stránke je vyjadrenie povinnosti 

„vynaložiť maximálne úsilie“ neuchopiteľný pojem, ktorý je 

ťažko dokázateľný a v konečnom dôsledku neprináša 

požadovaný výsledok. Vzhľadom na skutočnosť, že tieto služby 

sa majú poskytovať v čase krízy, vojny, vojnového stavu, 

výsledkom má byť vykonanie a dodržiavanie tejto povinnosti, čo 

sa v praxi nedosiahne vynaložením maximálneho úsilia, ale 

exaktným stanovením povinnosti pre notifikovaný orgán. 

Zároveň upozorňujeme na skutočnosť, že uloženie povinnosti 

bez primeranej sankcie sa míňa účinku riadneho vynútenia si 

plnenia danej povinnosti. 

N 

Uvedené ustanovenie 

je transpozíciou čl. 2 

ods. 2  (čl. 21c ods. 2 ) 

smernice 2024/2749:   

„Notifikované osoby 

vynaložia maximálne 

úsilie na to, aby 

prednostne vybavili 

všetky žiadosti o 

posudzovanie zhody 

strojových zariadení 

uvedených v odseku 1 

tohto článku bez 

ohľadu na to, či dané 

žiadosti boli podané 

pred aktiváciou 

núdzových postupov 

podľa článku 21b 

alebo po nej.“ 

Ak by sa uložila 

priamo povinnosť išlo 

by o goldplating. 

Smernica neukladá 

sankcie. 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 

O 

Čl. I 

V čl. I bode 1 v § 12a ods. 2, 6 a 7 odporúčame slová „podľa 

ods. 1“ nahradiť slovami „podľa odseku 1“. A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

MDSR 

Ministerstvo 
O 

Čl. I 

V čl. I bode 1 v § 12a ods. 2 písm. b) odporúčame slová „§ 4b 
N 

Použitá zaužívaná 

legislatívna technika 
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dopravy 

Slovenskej 

republiky 

ods. 2 zákona č. 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, 

sprístupňovaní určeného výrobku na trhu a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení zákona č. .../2026 Z. z. (ďalej len 

„zákon“) nahradiť slovami „osobitného predpisu“ a v poznámke 

pod čiarou uviesť citáciu právneho predpisu k príslušnému 

odkazu. 

predkladateľa pri iných 

aproximačných 

nariadeniach vlády SR. 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 

O 

Čl. I 

V čl. I bode 1 v § 12a ods. 2 písm. a) navrhujeme slová „po 

vyhlásení núdzových postupov“ nahradiť slovami „po ich 

vyhlásení“. 

A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 

O 

Čl. I 

V čl. I bode 1 § 12a ods. 3 a 5 odporúčame slová „podľa ods. 2“ 

nahradiť slovami „podľa odseku 2“. A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 
O 

Čl. I 

V čl. I bode 1 § 12a ods. 4 a 6 odporúčame nad slovami „v 

osobitnom predpise“ umiestniť príslušné číslo odkazu a v 

poznámke pod čiarou uviesť citáciu právneho predpisu, na ktorý 

sa odkazuje. Ak takýto osobitný  predpis (vykonávací akt 

Európskej komisie) ešte nebol prijatý resp. môže byť prijatý iba 

za určitej situácie na určité obdobie v budúcnosti, odporúčame 

slová „v osobitnom predpise“ nahradiť slovami „v osobitnom 

predpise Európskej komisie“  bez zavedenia odkazu s 

poznámkou pod čiarou. 

N 

Ide transpozíciu čl. 2 

ods. 2 čl. 21d ods. 1) 

smernice 2024/2749. 

Osobitný predpis v 

súčasnosti nie je 

vydaný, bude vydaný 

až v čase vyhlásenia 

núdzovej situácie – čl. 

28 ods. 1 nariadenia 

(EÚ) 2024/2747. 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 

O 

Čl. I 

V čl. I bode 1 § 12a ods. 4 odporúčame vypustiť „ktorý prijala 

Európska komisia a ktorým povolila uviesť na trh alebo do 

prevádzky toto strojové zariadenie na územie celej Európskej 

únie,“. 

N 

Ide transpozíciu čl. 2 

ods. 2 čl. 21d ods. 2 

druhý odstavec) 

smernice 2024/2749. 

Osobitný predpis v 
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súčasnosti nie je 

vydaný, bude vydaný 

až v čase vyhlásenia 

núdzovej situácie – čl. 

28 ods. 1 nariadenia 

(EÚ) 2024/2747. 

Máme za to, že je 

potrebné uviesť, že ide 

o osobitný predpis 

Európskej komisie a 

nie napr. národný 

predpis. 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 

O 

Čl. I 

V čl. I bode 1 § 12a ods. 5 odporúčame slovo „aj“ nahradiť 

slovom „ani“. A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 

O 

Čl. I 

V čl. I bode 1 § 12a ods. 6 odporúčame vypustiť slová „ktorý 

prijala Európska komisia a v ktorom uviedla zoznam vhodných 

technických noriem alebo ktorými pre takéto strojové zariadenia 

určila spoločné špecifikácie“. 

N 

Ide transpozíciu čl. 2 

ods. 2 (čl. 21e ods. 5) 

smernice 2024/2749. 

Osobitný predpis v 

súčasnosti nie je 

vydaný, bude vydaný 

podľa ods. 1 čl. 21e. 

Máme za to, že je 

potrebné uviesť, že ide 

o osobitný predpis 

Európskej komisie a 

nie napr. národný 

predpis. 



6 

 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 

O 

Čl. I 

V čl. I bode 1 § 12a ods. 7 odporúčame slová „podľa ods. 6“ 

nahradiť slovami „podľa odseku 6“. A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 

O 

Čl. I 

V čl. I bode 1 § 12a ods. 7 odporúčame nad slová „osobitného 

predpisu“ umiestniť príslušné číslo odkazu a v poznámke pod 

čiarou uviesť citáciu právneho predpisu, na ktorý sa odkazuje. 

Zároveň odporúčame za slovom „predpisu“ vypustiť čiarku a 

slová „ktorý prijala Európska komisia podľa ods. 6“. 

N 

Ide transpozíciu čl. 2 

ods. 2 (čl. 21e ods. 6) 

smernice 2024/2749. 

Osobitný predpis v 

súčasnosti nie je 

vydaný, bude vydaný 

podľa ods. 1 čl. 21e. 

Máme za to, že je 

potrebné uviesť, že ide 

o osobitný predpis 

Európskej komisie a 

nie napr. národný 

predpis. 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 

O 

Čl. I 

V čl. I bode 1 § 12a ods. 8 odporúčame slová „§ 4b ods. 6 a 7 

zákona“ nahradiť slovami „osobitného predpisu“ s príslušným 

číslom odkazu a v poznámke pod čiarou uviesť citáciu právneho 

predpisu, na ktorý sa odkazuje. 

N 

Predkladateľ použil 

zaužívanú legislatívnu 

techniku akú ma pri 

iných aproximačných 

nariadeniach vlády. 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

Slovenskej 

republiky 

O 

poznámke pod čiarou 

V poznámke pod čiarou k odkazu 27 odporúčame slová „Čl. 19“ 

nahradiť slovami „Čl. 19 ods. 2“. A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

MDSR 

Ministerstvo 

dopravy 

O 

Čl. I a II 

V čl. I odporúčame vypustiť bod 2. Navrhované zrušovacie 

ustanovenie odporúčame upraviť v samostatnom nariadení 

A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 
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Slovenskej 

republiky 

vlády. V súvislosti s touto pripomienkou odporúčame v čl. II 

vypustiť slová „okrem čl. I druhého bodu, ktorý nadobúda 

účinnosť 20. januára 2027“. 

MFSR 

Ministerstvo 

financií 

Slovenskej 

republiky 

O 

Celému materiálu 

Návrh je potrebné zosúladiť s prílohou č. 1 Legislatívnych 

pravidiel vlády SR (v úvodnej vete návrhu nariadenia vlády za 

slová „vlády Slovenskej republiky“ vložiť slová „v znení zákona 

č. 607/2004 Z. z.“, v čl. I  bode 1 § 12a ods. 1 úvodnej vete 

slovo „ods.“ nahradiť slovom „odsekoch“, v  § 12a ods. 2 slovo 

„ods.“ nahradiť slovom „odseku“ (5x), v § 12a ods. 2 úvodnej 

vete vypustiť slovo „tak“ ako nadbytočné, v § 12 ods. 2 písm. a) 

slová „vynaloží maximálne úsilie na prednostné vybavenie 

žiadosti“ nahradiť slovami „prednostne vybaví žiadosť“ a slová 

„primerané úsilie na zvýšenie skúšobnej kapacity“ nahradiť 

slovami „zvýši svoju skúšobnú kapacitu“, v § 12a ods. 2 

písmeno b) preformulovať napríklad takto: „b) udelí sa výnimka 

z postupov posudzovania zhody podľa § 8 rozhodnutím podľa 

osobitného predpisu27) a ustanovenia § 8 sa nepoužijú.“; 

doterajšie odkazy 27 a 28 a poznámky pod čiarou k odkazom 27 

a 28 prečíslovať a do návrhu nariadenia vlády vložiť poznámku 

pod čiarou k odkazu 27 v tomto znení: „27) § 4b ods. 2 zákona 

č. 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku na trhu, 

sprístupňovaní určeného výrobku na trhu a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení zákona č. .../2026 Z. z.“, v § 12a 

ods. 3, 5 až 7 slovo „ods.“ nahradiť slovom „odseku“ (7x), v § 

12a ods. 4 slová „územie celej“ nahradiť slovom „území“, v § 

12a ods. 5 slovo „nevzťahuje“ nahradiť slovom „nevzťahujú“ a 

pred slová „a to“ vložiť čiarku, v § 12a ods. 6 prvej vete pred 

slovo „pričom“ vložiť čiarku, poznámku pod čiarou k odkazu 28 

preformulovať takto: „29) § 26 písm. a) a b) zákona č. 56/2018 

Z. z. v znení zákona č. 318/2025 Z. z..“, v § 12a ods. 8 slová „§ 

ČA 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený 

okrem prvej 

pripomienky - 

predmetné ustanovenie 

nebolo novelizované 

tak ako uvádza 

pripomienkovateľ, 

vloženie odkazu na 

zákon č. 56/2018 Z. z. 

do poznámky pod 

čiarou, nakoľko 

predkladateľ techniku 

ktorú použil má aj pri 

iných aproximačných 

nariadeniach vlády, tak 

ju považuje za ustálenú 

legislatívnu techniku; 

pripomienky k § 12 

ods. 2 písm. a), keďže 

uvedené ustanovenie je 

transpozíciou čl. 2 ods. 

2  (čl. 21c ods. 2 ) 

smernice 2024/2749: 

„Notifikované osoby 

vynaložia maximálne 

úsilie na to, aby 

prednostne vybavili 
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4b ods. 6 a 7 zákona“ nahradiť slovami „osobitného 

predpisu30)“ a do návrhu nariadenia vlády vložiť poznámku pod 

čiarou k odkazu 30 v tomto znení: „30) § 4b ods. 6 a 7 zákona č. 

56/2018 Z. z. v znení zákona č. .../2026 Z. z.“, bod 2 vypustiť a 

nariadenie vlády zrušiť v samostatnom nariadení vlády alebo v 

návrhu novely zákona, ktorá sa v súčasnosti taktiež nachádza v 

legislatívnom procese, v čl. II vypustiť slová „okrem čl. I 

druhého bodu, ktorý nadobúda účinnosť 20. januára 2027“). 

všetky žiadosti o 

posudzovanie zhody 

strojových zariadení 

uvedených v odseku 1 

tohto článku bez 

ohľadu na to, či dané 

žiadosti boli podané 

pred aktiváciou 

núdzových postupov 

podľa článku 21b 

alebo po nej.“, ak by sa 

uložila priamo 

povinnosť išlo by o 

goldplating. 

MKSR 

Ministerstvo 

kultúry 

Slovenskej 

republiky 

O 

K vlastnému materiálu 

V čl. I bod 1 odporúčame skratku ,,ods.", ktorá sa nachádza v 

texte právneho predpisu bez príslušného paragrafu, uvádzať 

celým slovom ,,odsek" v príslušnom gramatickom tvare. 

 

Odôvodnenie: 

Legislatívna technika. 

A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený 

MKSR 

Ministerstvo 

kultúry 

Slovenskej 

republiky 
O 

K vlastnému materiálu 

V čl. I bod 1 v navrhovanom § 12 ods. 2 písm. b) odporúčame 

slová ,,§ 4b ods. 2 zákona č. 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody 

výrobku, sprístupňovaní určeného výrobku na trhu a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. .../2026 Z. z. 

(ďalej len „zákon“)" nahradiť slovami ,,osobitného predpisu" s 

odkazom na poznámku pod čiarou, v ktorej je uvedené 

konkrétne zákonné ustanovenie. 

 

V súvislosti s touto zmenou bude potrebné upraviť aj znenie § 

N 

Ponechaná legislatívna 

technika - predkladateľ 

ju má použitú pri 

ďalších 

aproximačných 

nariadeniach vlády a 

teda ju považuje za 

zaužívanú legislatívnu 

techniku. 
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12a ods. 8, keďže sa vypúšťa zavedená legislatívna skratka 

,,zákon". 

 

Odôvodnenie: 

Legislatívna technika. 

MKSR 

Ministerstvo 

kultúry 

Slovenskej 

republiky 

O 

K vlastnému materiálu 

V čl. I bod 2 odporúčame vypustiť. 

 

Odôvodnenie: 

Z dôvodovej správy vyplýva, že v legislatívnom procese sa ako 

samostatný legislatívny materiál paralelne predkladá aj návrh 

novely zákona č. 56/2018 Z. z.  o posudzovaní zhody výrobku, 

sprístupňovaní určeného výrobku na trhu a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorý 

obsahuje súvisiace zmeny a doplnenia iných predpisov a v 

ktorom by bolo vhodnejšie uviesť navrhované zrušovacie 

ustanovenie. 

 

V súvislosti s touto pripomienkou je potrebné upraviť aj čl. II, 

keďže v prípade akceptácie vyššie uvedenej pripomienky už 

nebude potrebná delená účinnosť navrhovaného právneho 

predpisu. 

A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

MOSR 

Ministerstvo 

obrany 

Slovenskej 

republiky O 

Čl. I - bod 1 

1. V § 12a ods. 1 odporúčame slová „ods. 2 až 7“ nahradiť 

slovami „odsekoch 2 až 7“. 

2. V § 12a ods. 2 odporúčame slová „ods. 1“ nahradiť slovami 

„odseku 1“. 

3. V § 12a ods. 2 písm. b) odporúčame slová „§ 4b ods. 2 zákona 

č. 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní 

určeného výrobku na trhu a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení zákona č. .../2026 Z. z. (ďalej len „zákon“) 

ČA 

Legislatívna technika 

nahradenia skratky 

ods. akceptovaná, v 

ostatnom je 

pripomienka 

neakceptovaná 

použitie odkazu na 

zákon č. 56/2018 Z. z. 

priamo v texte je 
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nahradiť slovami „osobitného predpisu27)“ a v poznámke pod 

čiarou k odkazu 27 odporúčame uviesť § 4b ods. 2 zákona č. 

56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní 

určeného výrobku na trhu a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení zákona č. .../2026 Z. z. 

4. V § 12a ods. 3 odporúčame slová „ods. 2“ nahradiť slovami 

„odseku 2“. 

5. V § 12a ods. 5 odporúčame slová „ods. 2“ nahradiť slovami 

„odseku 2“ a odkaz 27 umiestnený nad slovom „predpisu“, 

vzhľadom na pripomienku v bode 3, nahradiť odkazom 28. 

Súčasne odporúčame prečíslovať poznámku pod čiarou k odkazu 

27 na 28. 

6. V § 12a ods. 6 odporúčame slová „ods. 1“ nahradiť slovami 

„odseku 1“ a odkaz 27 umiestnený nad slovom „predpisu“, 

vzhľadom na pripomienku v bode 3, nahradiť odkazom 28. 

7. V § 12a ods. 7 odporúčame slová „ods. 1“ nahradiť slovami 

„odseku 1“, slová „ods. 6“ nahradiť slovami „odseku 6“ a odkaz 

27 umiestnený nad slovom „predpisu“, vzhľadom na 

pripomienku v bode 3, nahradiť odkazom 28. 

8. V § 12a odporúčame odsek 8 upraviť takto: „(8) Na orgán 

dohľadu29) sa počas režimu núdzovej situácie na vnútornom 

trhu vzťahuje osobitný predpis.30)“. 

Poznámku pod čiarou k odkazu 28 odporúčame označiť ako 

odkaz 29 a znenie upraviť takto: „29) § 26 písm. a) a b) zákona 

č. 56/2018 Z. z. v znení zákona č. 318/2025 Z. z.“. 

Poznámka pod čiarou k odkazu 30 znie: „30) § 4b ods. 6 a 7 

zákona č. 56/2018 Z. z. v znení zákona č. .../2026 Z. z.“. 

zaužívaná legislatívna 

technika predkladateľa 

pri iných 

aproximačných 

nariadeniach vlády SR 

a teda ide o zaužívanú 

legislatívnu techniku. 

MOSR 

Ministerstvo 

obrany 
O 

Čl. I - bod 2 

Bod 2 odporúčame z návrhu nariadenia vlády vypustiť. 

Navrhované ustanovenie je zmätočné, zrušuje len nariadenie 

vlády Slovenskej republiky č. 436/2008 Z. z. v znení nariadenia 

A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený 
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Slovenskej 

republiky 

vlády Slovenskej republiky č. 140/2011 Z. z. a nie je jasné čo 

bude od 20. januára 2027 s ustanovením § 12a a s bodom 3 

prílohy, ktoré sa do nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 

436/2008 Z. z. navrhujú doplniť. Navrhované ustanovenie § 15a 

nie je v súlade s § 5 ods. 5 zákona č. 400/2015 Z. z. o tvorbe 

právnych predpisov a o Zbierke zákonov Slovenskej republiky a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov, podľa ktorého zrušiť 

právny predpis a ponechať v platnosti a účinnosti len niektoré 

jeho ustanovenia je neprípustné. Odporúčame zrušenie 

nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 436/2008 Z. z. v znení 

jeho noviel s účinnosťou od 20. januára 2027 ustanoviť 

samostatným nariadením vlády Slovenskej republiky. 

MOSR 

Ministerstvo 

obrany 

Slovenskej 

republiky 

O 

Čl. II 

Z čl. II, vzhľadom na pripomienku k čl. I – bod 2, odporúčame 

slová „okrem čl. I druhého bodu, ktorý nadobúda účinnosť 20. 

januára 2027“ vypustiť. 

A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

MPRVSR 

Ministerstvo 

pôdohospodárstv

a a rozvoja 

vidieka 

Slovenskej 

republiky 
O 

Všeobecne 

Návrh je potrebné úplne a komplexne prepracovať v súlade s 

Legislatívnymi pravidlami vlády SR, pretože v predloženom 

znení nie je spôsobilý postúpiť do ďalších štádií leg. procesu a 

stať sa súčasťou právneho poriadku. Najmä je potrebné odstrániť 

ustanovenia zakladajúce právomoc štátnych orgánov, pretože je 

riziko, že by boli v rozpore s čl. 2 ods. 2 Ústavy SR - ide najmä 

o čl. I bod 1 § 12a ods. 2 písm. a) text za bodkočiarkou, písm. b) 

a ods. 8. Ďalej je potrebné upraviť ukladané povinnosti alebo 

požiadavky tak, aby boli zrozumiteľné a vykonateľné, pretože v 

navrhnutom znení im tieto dve vlastnosti chýbajú - ide najmä o 

povinnosť čl. I bod 1 § 12a ods. 2 písm. a) v znení "uprednostní 

posudzovanie zhody a vynaloží maximálne úsilie ... primerané 

úsilie". Ďalej je potrebné inak (to zn. jasne, zrozumiteľne, 

ČA 

Materiál bol podľa 

pripomienky čiastočne 

upravený, materiál je 

aproximačným 

nariadením vlády a 

preto môže upravovať 

povinnosti 

hospodárskych 

subjektov a 

kompetencie štátnym 

orgánom sa ním 

nepriznávajú, len sa 

preodkazuje na zákon, 

že tak postupujú- 
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adresne a ustáleným právny jazykom) formulovať niektoré 

vágne, bezobsažné a nenormatívne ustanovenia - ide najmä o čl. 

I bod 1 § 12a ods. 6 v úvode ustanovenia a ods. 7 v závere 

ustanovenia. Ďalej je potrebné všetky odkazy na smernice a iné 

právne záväzné akty EÚ riešiť odkazmi na právne predpisy SR, 

ktorými boli smernice transponované do právneho poriadku SR, 

resp. realizovať ich odkazom a poznámkou pod čiarou s 

príslušnou citáciou a publikačným údajom. Ďalej je potrebné z 

čl. I vypustiť bod 2, pretože právny predpis nemôže zrušiť sám 

seba; ak je jasné, že toto nariadenie vlády má byť zrušené, je 

možné uviesť také zrušovacie ustanovenie priamo do 

bezprostredne súvisiaceho návrhu zákona, ktorý je v leg. procese 

(z. č. 56/2018 Z. z., LP/2025/656). Návrh je potrebné upraviť aj 

po leg.-tech. stránke, napríklad uvádzať namiesto skratky "ods." 

slovo "odsek" v príslušnom páde a čísle všade tam, kde vnútorný 

odkaz neobsahuje aj citáciu paragrafu, a vypustiť slová "a to aj" 

a slovo "tak". 

predmetné ustanovenie 

bude preformulované, 

aby neevokovalo 

kompetenciu štátneho 

orgánu. Navrhované 

precizovanie 

povinností § 12a ods. 6 

a ods. 7  je 

transpozíciou čl. 2 ods. 

2  (čl. 21c ods. 2 ) 

smernice 2024/2749:   

„Notifikované osoby 

vynaložia maximálne 

úsilie na to, aby 

prednostne vybavili 

všetky žiadosti o 

posudzovanie zhody 

strojových zariadení 

uvedených v odseku 1 

tohto článku bez 

ohľadu na to, či dané 

žiadosti boli podané 

pred aktiváciou 

núdzových postupov 

podľa článku 21b 

alebo po nej.“ Ak by 

sa uložila priamo 

povinnosť išlo by o 

goldplating. 

Preodkazovanie na 

zákon 56/2018 Z. z. 
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bolo ponechané, keďže 

táto legislatívna 

technika bola použitá 

pri aproximačných 

nariadeniach vlády SR, 

ktoré vypracoval 

predkladateľ a 

považujeme ju za 

zaužívanú legislatívnu 

techniku. Zrušovacie 

ustanovenie sme 

vypustili a drobné 

legislatívno technické 

pripomienky 

zapracovali. 

MPSVRSR 

Ministerstvo 

práce, sociálnych 

vecí a rodiny 

Slovenskej 

republiky 

O 

K Čl. I bodu 1 (§ 12a ods. 1, 3 a 5) 

Odporúčame v Čl. I bode 1 § 12a ods. 1, 3 a 5 slová „ods. 2“ 

nahradiť slovami „odseku 2“.  

 

Odôvodnenie: Legislatívno-technická pripomienka; zosúladenie 

s bodom 22.7. prílohy k legislatívnym pravidlám vlády 

Slovenskej republiky. 

A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

MPSVRSR 

Ministerstvo 

práce, sociálnych 

vecí a rodiny 

Slovenskej 

republiky 

O 

K Čl. I bodu 1 (§ 12a ods. 2) 

Odporúčame v Čl. I bode 1 § 12a ods. 2 úvodnej vete a písm. a) 

slová „ods. 1“ nahradiť slovami „odseku 1“.  

 

Odôvodnenie: Legislatívno-technická pripomienka; zosúladenie 

s bodom 22.7. prílohy k legislatívnym pravidlám vlády 

Slovenskej republiky. 

A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

MPSVRSR 

Ministerstvo 
O 

K Čl. I bodu 1 (§ 12a ods. 6 a 7) 

Odporúčame v Čl. I bode 1 § 12a ods. 6 a 7 slová „ods. 1“ 
A 

Materiál bol 

pripomienky upravený. 
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práce, sociálnych 

vecí a rodiny 

Slovenskej 

republiky 

nahradiť slovami „odseku 1“.  

 

Odôvodnenie: Legislatívno-technická pripomienka; zosúladenie 

s bodom 22.7. prílohy k legislatívnym pravidlám vlády 

Slovenskej republiky. 

MPSVRSR 

Ministerstvo 

práce, sociálnych 

vecí a rodiny 

Slovenskej 

republiky 

O 

K Čl. I bodu 1 (§ 12a ods. 7) 

Odporúčame v Čl. I bode 1 § 12a ods. 7 slová „ods. 6“ nahradiť 

slovami „odseku 6“. 

 

Odôvodnenie: Legislatívno-technická pripomienka; zosúladenie 

s bodom 22.7. prílohy k legislatívnym pravidlám vlády 

Slovenskej republiky. 

A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

MPSVRSR 

Ministerstvo 

práce, sociálnych 

vecí a rodiny 

Slovenskej 

republiky O 

K Čl. I bodu 2 

Odporúčame v Čl. I vypustiť bod 2. 

 

Odôvodnenie: Legislatívno-technická pripomienka; právny 

predpis sa nemôže zrušiť tým istým právnym predpisom 

(nemôže zrušiť sám seba). Je preto potrebné postupovať v súlade 

s legislatívnym postupom derogácie právnych predpisov, t. j. 

nariadenie vlády by malo byť zrušené zrušovacím ustanovením v 

nariadení vlády (nie však novelou nariadenia vlády, ktoré sa má 

zrušiť) alebo zrušovacím ustanovením v bezprostredne 

súvisiacom návrhu zákona. 

A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

MPSVRSR 

Ministerstvo 

práce, sociálnych 

vecí a rodiny 

Slovenskej 

republiky 

O 

Všeobecná pripomienka k poznámkam pod čiarou 

Odporúčame v Čl. I zosúladiť odkazy na nariadenia Európskej 

únie a smernice Európskej únie s legislatívnymi pravidlami 

vlády Slovenskej republiky, podľa ktorých v texte právneho 

predpisu sa nariadenia Európskej únie a smernice Európskej únie 

necitujú, ale použije sa odkaz na osobitný predpis, ktorým je 

všeobecne záväzný právny predpis, v ktorom je ustanovenie 

smernice prebraté. V príslušnej poznámke pod čiarou sa uvedie 

N 

Odkaz na prílohu č. 1 

smernice je preto, že je 

takou legislatívnou 

technikou písané 

novelizované 

nariadenie vlády a teda  

bol použitý jasný, 

zrozumiteľný a v 
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jeho názov a publikačný zdroj. (bod 62.3. a 62.4. prílohy k 

legislatívnym pravidlám vlády Slovenskej republiky). 

nariadení vlády  

použitý právne 

ustálený jazyk.  

 

V prípade odkazov na 

osobitný predpis EK 

Ide transpozíciu čl. 2 

ods. 2 (čl. 21e ods.5 a  

6) smernice 

2024/2749. Osobitný 

predpis v súčasnosti 

nie je vydaný, bude 

vydaný podľa ods. 1 

čl. 21e a transpozíciu 

čl. 2 ods. 2 (čl. 21d 

ods. 2 druhý odstavec) 

smernice 2024/2749. 

Osobitný predpis v 

súčasnosti nie je 

vydaný, bude vydaný 

až v čase vyhlásenia 

núdzovej situácie – čl. 

28 ods. 1 nariadenia 

(EÚ) 2024/2747. 

Máme za to, že je 

potrebné uviesť, že ide 

o osobitný predpis 

Európskej komisie a 

nie napr. národný 

predpis. 
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OAPSVLÚVSR 

Odbor 

aproximácie 

práva sekcie 

vládnej 

legislatívy Úradu 

vlády SR 

O 

Nad rámec návrhu nariadenia 

Návrhom nariadenia sa vykonáva nariadenie Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2023/1230 zo 14. júna 2023 o 

strojových zariadeniach a o zrušení smernice Európskeho 

parlamentu a Rady 2006/42/ES a smernice Rady 73/361/EHS 

(Ú. v. EÚ L 165, 29.6.2023), je preto potrebné do návrhu 

nariadenia vložiť nové novelizačné body, ktorými sa v súlade s 

čl. 35 Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky 

zmení znenie § 14 nariadenia č. 436/2008 Z. z. a názov prílohy k 

nariadeniu č. 436/2008 Z. z., a to nasledovne: 

Znenie § 14: „Týmto nariadením vlády sa preberajú a 

vykonávajú právne záväzné akty Európskej únie uvedené v 

prílohe.“ 

Názov prílohy: „Zoznam preberaných a vykonávaných právne 

záväzných aktov Európskej únie.“. 

Zároveň je potrebné nariadenie (EÚ) 2023/1230 uviesť v prílohe 

k nariadeniu č. 436/2008 Z. z. v samostatnom bode. 

Predmetné nové novelizačné ustanovenia by mali nadobudnúť 

účinnosť v súlade s vykonávaným čl. 51 nariadenia (EÚ) 

2023/1230, a to 20. januára 2027. 

N 

V nadväznosti na 

pripomienky, že 

novelou nariadenia 

vlády nie je možné 

nariadenie vlády rušiť, 

ktoré predkladateľ 

akceptuje a preto túto 

časť z návrhu vypustil 

a bude upravená 

samostatným 

nariadením vlády, 

ktoré bude rušiť NV č. 

148/2016 Z. z. 

OAPSVLÚVSR 

Odbor 

aproximácie 

práva sekcie 

vládnej 

legislatívy Úradu 

vlády SR 

O 

K čl. I bod 1 návrhu nariadenia 

V čl. I bod 1 návrhu nariadenia v § 12a žiadame vypustiť ods. 8, 

v ktorom je uvedené, že: „Na orgán dohľadu sa počas režimu 

núdzovej situácie na vnútornom trhu vzťahujú ustanovenia § 4b 

ods. 6 a 7 zákona.“.  

Takéto ustanovenie predstavuje nepriamu novelizáciu zákona č. 

56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní 

určeného výrobku na trhu a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov, čo je neprípustné podľa § 6 ods. 1 zákona č. 400/2015 

Z. z. o tvorbe právnych predpisov a o Zbierke zákonov 

Slovenskej republiky a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

ČA 

Ustanovenie bolo 

preformulované. 
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Taktiež, toto ustanovenie sa javí ako kompetencia pre orgán 

štátnej správy, ktorú nemožno ukladať nariadením vlády 

Slovenskej republiky, keďže by to bolo v rozpore s čl. 2 ods. 2 

Ústavy Slovenskej republiky. 

Zároveň, keďže navrhovaný čl. I bod 1 § 12a ods. 8 je 

transpozíciou čl. 2 ods. 2 smernice (EÚ) 2024/2749, ktorým sa 

dopĺňa čl. 21d ods. 8 a čl. 21f ods. 1 a 2, je potrebné náležite 

zabezpečiť transpozíciu predmetných článkov smernice (EÚ) 

2024/2749 do slovenského právneho poriadku, a to 

prostredníctvom zákona č. 56/2018 Z. z., ktorého novela je v 

súčasnosti v legislatívnom procese pod číslom LP/2025/656. 

OAPSVLÚVSR 

Odbor 

aproximácie 

práva sekcie 

vládnej 

legislatívy Úradu 

vlády SR 

O 

K tabuľke zhody so smernicou (EÚ) 2024/2749 

1. Pri preukazovaní transpozície čl. 2 ods. 2 smernice (EÚ) 

2024/2749, ktorým sa dopĺňa čl. 21b ods. 3 druhá veta („Článok 

21d ods. 7 tejto smernice sa však uplatňuje počas režimu 

núdzovej situácie na vnútornom trhu, ako aj po uplynutí jeho 

platnosti alebo jeho deaktivácii.“) žiadame v stĺpci 6 tabuľky 

zhody ako transpozičné opatrenie uviesť navrhovaný § 12a ods. 

5. 

A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

OAPSVLÚVSR 

Odbor 

aproximácie 

práva sekcie 

vládnej 

legislatívy Úradu 

vlády SR 

O 

K tabuľke zhody so smernicou (EÚ) 2024/2749 

2. V tabuľke zhody žiadame preukázať transpozíciu čl. 2 ods. 2 

smernice (EÚ) 2024/2749, ktorým sa dopĺňa čl. 21e ods. 7 („Ak 

sa členský štát domnieva, že norma alebo spoločná špecifikácia, 

ako sú uvedené v odseku 1, úplne nevyhovuje príslušným 

základným požiadavkám na ochranu zdravia a bezpečnosť 

stanoveným v prílohe I, informuje o tom Komisiu, ktorej 

poskytne podrobné vysvetlenie. Komisia toto podrobné 

vysvetlenie posúdi a v náležitom prípade môže vykonávací akt, 

v ktorom sa uvádza príslušná norma alebo stanovuje príslušná 

spoločná špecifikácia, zmeniť alebo zrušiť.“). 

A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 
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OAPSVLÚVSR 

Odbor 

aproximácie 

práva sekcie 

vládnej 

legislatívy Úradu 

vlády SR 

O 

K doložke zlučiteľnosti 

Z bodu 3 písm. b) doložky zlučiteľnosti žiadame vypustiť 

smernicu 2009/127/ES, ktorá je novelou smernice 2006/42/ES a 

nie je potrebné ju uvádzať v samostatnom bode. Rovnako je 

potrebné vypustiť informáciu o smernici 2009/127/ES aj z bodu 

4 písm. c) doložky zlučiteľnosti. 

A 

Materiál bol podľa 

pripomienky upravený. 

GPSR 

Generálna 

prokuratúra 

Slovenskej 

republiky 

 

Odoslané bez pripomienok 

 

 

MHSR 

Ministerstvo 

hospodárstva 

Slovenskej 

republiky 

 

Odoslané bez pripomienok 

 

 

MIRRI SR 

Ministerstvo 

investícií, 

regionálneho 

rozvoja a 

informatizácie 

Slovenskej 

republiky 

 

Odoslané bez pripomienok 

 

 

MSSR 

Ministerstvo 

spravodlivosti 

Slovenskej 

republiky 

 

Odoslané bez pripomienok 
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MVSR 

Ministerstvo 

vnútra Slovenskej 

republiky 

 

Odoslané bez pripomienok 

 

 

MZVEZ SR 

Ministerstvo 

zahraničných 

vecí a 

európskych 

záležitostí 

Slovenskej 

republiky 

 

Odoslané bez pripomienok 

 

 

MŠVVaMSR 

Ministerstvo 

školstva,výskumu

,vývoja a 

mládeže 

Slovenskej 

republiky 

 

Odoslané bez pripomienok 

 

 

MŽPSR 

Ministerstvo 

životného 

prostredia 

Slovenskej 

republiky 

 

Odoslané bez pripomienok 

 

 

NBS 

Národná banka 

Slovenska 

 

Odoslané bez pripomienok 

 

 

NBÚ 

Národný 
 

Odoslané bez pripomienok 
 

 



20 

 

bezpečnostný 

úrad 

PMÚSR 

Protimonopolný 

úrad Slovenskej 

republiky 

 

Odoslané bez pripomienok 

 

 

ÚGKKSR 

Úrad geodézie, 

kartografie a 

katastra 

Slovenskej 

republiky 

 

Odoslané bez pripomienok 

 

 

ÚJDSR 

Úrad jadrového 

dozoru 

Slovenskej 

republiky 

 

Odoslané bez pripomienok 

 

 

ÚPVSR 

Úrad 

priemyselného 

vlastníctva 

Slovenskej 

republiky 

 

Odoslané bez pripomienok 

 

 

ÚVO 

Úrad pre verejné 

obstarávanie 

 

Odoslané bez pripomienok 

 

 

ŠÚSR 

Štatistický úrad 

Slovenskej 

republiky 

 

Odoslané bez pripomienok 
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Vznesené hromadné pripomienky 

Subjekt 
Podporo- 

vatelia 
Pripomienka Vyh. Spôsob vyhodnotenia 

K materiálu neboli pridané hromadné pripomienky. 

 

Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov 

Č. Subjekt 
Pripomienky 

do termínu 

Pripomienky 

po termíne 

Nemali 

pripomienky 

Vôbec 

nezaslali 

1. APZD – Asociácia priemyselných zväzov a dopravy 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

2. AZZZ SR – Asociácia zamestnávatelských zväzov a združení 

Slovenskej republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

3. BBSK – Banskobystrický samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

4. BSK – BRATISLAVSKÝ SAMOSPRÁVNY KRAJ 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

5. GPSR – Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

6. KBS – Konferencia biskupov Slovenska 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

7. KOZSR – Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

8. KSK – Košický samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

9. Klub 500 – Klub 500 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 
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10. MDSR – Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky 16 (16o, 0z) 0 (0o, 0z)   

11. MFSR – Ministerstvo financií Slovenskej republiky 1 (1o, 0z) 0 (0o, 0z)   

12. MHSR – Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

13. MINCRS – Ministerstvo cestovného ruchu a športu Slovenskej 

republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

14. MIRRI SR – Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a 

informatizácie Slovenskej republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

15. MKSR – Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 3 (3o, 0z) 0 (0o, 0z)   

16. MOSR – Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 3 (3o, 0z) 0 (0o, 0z)   

17. MPRVSR – Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka 

Slovenskej republiky 

1 (1o, 0z) 0 (0o, 0z)   

18. MPSVRSR – Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny 

Slovenskej republiky 

6 (6o, 0z) 0 (0o, 0z)   

19. MSSR – Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

20. MVSR – Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

21. MZSR – Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

22. MZVEZ SR – Ministerstvo zahraničných vecí a európskych 

záležitostí Slovenskej republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

23. MŠVVaMSR – Ministerstvo školstva,výskumu,vývoja a mládeže 

Slovenskej republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  
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24. MŽPSR – Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

25. NBS – Národná banka Slovenska 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

26. NBÚ – Národný bezpečnostný úrad 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

27. NKÚSR – Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

28. NSK – Nitriansky samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

29. NSSR – Najvyšší súd Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

30. OAPSVLÚVSR – Odbor aproximácie práva sekcie vládnej 

legislatívy Úradu vlády SR 

5 (5o, 0z) 0 (0o, 0z)   

31. PMÚSR – Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

32. PSK – Prešovský samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

33. RÚZSR – Republiková únia zamestnávateľov 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

34. SK8 – Samosprávne kraje Slovenska 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

35. SPPK – Slovenská poľnohospodárska a potravinárska komora 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

36. SVSLPRK – Splnomocnenec vlády Slovenskej republiky pre 

rómske komunity 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

37. SŠHRSR – Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 
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38. TSK – Trenčiansky samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

39. TTSK – Trnavský samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

40. UOOU SR – Úrad na ochranu osobných údajov Slovenskej 

republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

41. UPVSR POaZE – Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky 

pre Plán obnovy a znalostnú ekonomiku 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

42. URSO – Úrad pre reguláciu sieťových odvetví 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

43. UpUPaVSR – Úrad pre územné plánovanie a výstavbu Slovenskej 

republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

44. ZMOS – Združenie miest a obcí Slovenska 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

45. hlavné mesto – Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

46. ÚDZS – Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

47. ÚGKKSR – Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej 

republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

48. ÚJDSR – Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

49. ÚMS – Únia miest Slovenska 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

50. ÚNMSSR – Úrad pre normalizáciu,  metrológiu a skúšobníctvo 

Slovenskej republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

51. ÚPVSR – Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  
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52. ÚVO – Úrad pre verejné obstarávanie 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

53. ÚVSR – Úrad vlády Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

54. Ústavný súd SR – Kancelária Ústavného súdu Slovenskej 

republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

55. ŠÚSR – Štatistický úrad Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

56. ŽSK – Žilinský samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

 
Spolu 35 (35o, 0z) 0 (0o, 0z) 16 33 

 


